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3. in the LiLa Knowledge Base (https://lila-erc.eu/data-page/), we count the tokens by 

declension, gender, and animacy (and by number, where disambiguable by the ending) (c. 

800K tokens). 
 

A clearer empirical understanding of the potential of the Latin lexicon to fulfill semantic 

macroroles and/or syntactic functions makes it possible to assess the degree to which specific 

diachronic morphosyntactic changes were rooted in the semantic and morphological 

distributions within the Latin lexicon. To illustrate this, we will discuss some case studies, 

such as the nominative plural in -ae, rivalled by the accusative plural in -as since the late 

imperial period (Rovai 2005), a phenomenon probably in part fostered by the scanty presence 

of Actor-like (plural) animate entities in actual language use (Korkiakangas & Alho 2022). 

We will also discuss extra-linguistic factors, such as text type/genre (including prose/verse 

distinction) and diachronic semantic change in lexemes, as well as their impact on corpus-

linguistic analysis, issues that our preliminary results suggest require due attention. 
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In Search of Unmotivated Semantic Redundancy in Latin Inscriptions 
Dragana KUNČER 
Institute of History, Belgrade  
 

Redundancy, often regarded as a safeguard for effective communication, is a pervasive 

feature across all communication systems (Shannon-Weaver, 1949). Despite variations—such 

as differences in information sources, signals, transmitters, or intended receivers—

redundancy retains consistent characteristics. It is quantifiable and can be measured in 

specific, predictable ways. As one of the most essential systems of human communication, 

language incorporates redundancy as a fundamental and universal component, present in all 

languages and at every level of linguistic structure (Chiari, 2002). 

In the context of Latin, while redundancy has been explored on various occasions 

(Dressler, 1969; Pulgram, 1983, 1987), its quantifiable nature has been primarily addressed in 

a single study, which calculated phonological redundancy using statistical data from the 

classical and late periods (Herman, 1969). This approach aligns with the prevailing view that 

historical phonology remains a key domain where quantitative analysis can yield novel 

insights—a view that extends to inscriptional research as well. 

Although studies utilizing inscriptions to trace semantic change do exist, they remain 

comparatively scarce (e.g., Dell’Oro, 2023). Furthermore, the investigation of semantic 

redundancy (often referred to as pleonasm) and its role in the development of the Latin 
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language, based on epigraphic evidence, is even rarer. This scarcity arises not only from the 

perception that inscriptions are less suitable for semantic exploration but also because 

pleonastic expressions, which represent lexicalized phrases (i.e., those that have ceased to be 

viewed as pleonastic or redundant in everyday speech), are often difficult to distinguish from 

those serving as rhetorical devices in Latin (Hofmann-Szantyr, 1965). As one study focusing 

exclusively on occurrences of this phenomenon in inscriptional sources concluded, such 

exploration requires a larger dataset (Kunčer, 2022). The relatively recent computational 
methods for scraping Latin inscriptions from epigraphic databases and providing textual 

corpora with “clean” or “interpretive” versions of inscription texts offer new possibilities for 

this line of research (Heřmánková, 2022). 
While the overarching aim of the research presented in this paper is to explore semantic 

redundancy in inscriptions through quantitative methods, the focus will be exclusively on 

assessing the feasibility of this approach and outlining the methodology for its initial steps. 

Specifically, unlike studies that engage in the semantic analysis of historical corpora, 
particularly Latin, which rely on closed datasets of lemmas subjected to various layers of 

annotation (McGillivray et al., 2022), this research begins with an open dataset that must first 
be identified. It will demonstrate how computational tools commonly used in corpus 

linguistics—such as keyword-in-context searches and collocation tools—can be employed to 
identify pleonastic expressions, drawing on the novel and promising potential of treating 

entire databases of inscriptions as a unified textual corpus. 
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Dux femina facti (Verg. Aen. I, 364) : lat. dux est-il vraiment aussi un 
substantif féminin? 
Peggy LECAUDÉ 
Université de Lille  

 

Dans les langues à « sex-based gender system » (Corbett), il existe une répartition 

apparemment nette entre noms d’agent masculins et noms d’agent féminins, cette différence 

étant marquée morphologiquement (fr. danseur / danseuse ; it. maestro / maestra ; all. Singer 

/ Singerin, etc.) ou, a minima, dans le cas des formes épicènes, syntaxiquement, par l’emploi 

de déterminants masculins ou féminins (fr. un ou une pianiste ; it. un ou una cantate). 

Cependant, cette répartition est brouillée, par exemple, par l’existence de formes employées 

uniquement à un genre ou à un autre, comme fr. médecin, toujours masculin, ou all. Lehrkraft, 

toujours féminin, quel que soit le genre de la personne ainsi dénotée. Au poids des données 

morphologiques (les composés en -kraft sont des noms abstraits féminins en allemand) 

s’ajoute celui des données sociales : il n’était pas gênant que médecin soit grammaticalement 

masculin tant que les médecins étaient (presque) uniquement des hommes, mais cela le 

devient pour les locuteur·trices du français lorsqu’ils et elles veulent désigner ainsi une 

femme. Pour autant, en français contemporain, si l’on peut entendre occasionnellement « la 

médecin », il semble que médecin soit toujours considéré comme un nom masculin par la 

communauté linguistique – contrairement à d’autres noms d’agent pour lesquels l’emploi au 

féminin, voire la création de formes marquées morphologiquement comme féminines, tendent 

peu à peu à être acceptés (par exemple la ministre, l’auteure, l’autrice, la cheffe).  

En latin, une telle répartition entre noms d’agent masculins et féminins existe parmi les 

noms des deux premières déclinaisons (lat. domina / dominus, lat. magistra / magister) et 

entre noms suffixés en -tor et en -trix, même s’il faut d’emblée, dans ce dernier cas du moins, 

signaler un important déséquilibre à la fois quantitatif et qualitatif entre les deux (Serbat, 

Kienpointner). Mais, pour ce qui est du genre, le latin garde la trace d’une autre 

catégorisation, celle des langues à « non-sex-based gender system, opposant animé·es et 

inanimé·es sans distinguer morphologiquement le masculin et le féminin au sein de la 

première catégorie et produisant un certain nombre de noms morphologiquement épicènes, 

par exemple senex, iuuenis, coniux, comes, uates ou encore dux. Non marqués dans leur 

forme comme masculins ou féminins, sans détermination dans bon nombre de leurs 

occurrences, peuvent-ils pour autant être tous considérés comme épicènes, donc à la fois 

masculins et féminins, du point de vue du genre grammatical ?  

Nous proposons de réfléchir à cette question à travers le cas de lat. dux, présenté comme un 

nom masculin et féminin par certains dictionnaires (Gaffiot, Thesaurus Linguae Latinae), là 

où d’autres sont plus prudents quant à sa qualité de nom féminin (Oxford Latin Dictionary : 

« regularly masc. but when used in close conjunction, e.g. apposition, w. fem. nouns it is 

often treated as fem. »). Compte tenu de ses emplois dans la latinité archaïque, classique et 

post-classique, dux doit-il être considéré comme un nom épicène ou comme un nom masculin 


